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Abstract:

The duality of life and death is considered one of the most important
dualities that poets have paid special attention to. It is one of the dualities
that attracts the recipient to arouse in him an optimistic feeling towards the
expected birth. This duality was the focus of two poems by two poets, the
first "Autumn Song" by the French poet Paul Verlaine and the second "Life
in the Form of a Dead Leaf" by the Syrian poet Wafig Sulaytin. The aim of
the research is evident in its attempt to search for this duality in the two
poems, through an inductive analytical comparative approach. The most
important thing that the research addressed is summarized in analyzing the
components of the poetic paintings; the auditory image and the visual image
in the two poems, then the dialogue between the two texts on more than one
level: the level of pronouns, the level of verbs, words and phrases, and
reaching the dialogue of ideas. The most important results that the research
reached are summarized in that man is a paper with two faces; If the
Western poet chose his life to be on the first side; the world of material
reality, then the Eastern poet had chosen to be on the other side of the paper
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based on his appreciation, appreciation and belief in this side. Hence, the
point of difference between the two poets in their vision of the concepts of
death and life; the first sees death as the end of life and the second sees it as
its beginning in a Sufi view based on revelation. However, they agree on
transcending the limits of closure and restriction in the poetic experience
towards launching and liberating meaning from restrictions so that poetry
becomes a new creative force capable of continuously revealing the depths,
opening up to the horizon of meaning and the spaciousness of
transcendence; transcending phenomena towards the hidden and
transcending the body towards the soul.

Keywords: The duality of life and death, revelation, poetic paintings,
autumn song, life in the form of a dead leaf.

Extended summary

Introduction

The duality of life and death is considered one of the most important
dualities that poets have paid special attention to. It is one of the dualities
that attracts the recipient to arouse in him an optimistic feeling towards the
expected birth. This duality was the focus of two poems by two poets, the
first "Autumn Song" by the French poet Paul Verlaine and the second "Life
in the Form of a Dead Leaf" by the Syrian poet Wafig Sulaytin. The aim of
the research is evident in its attempt to seek this duality in the two poems.
Despite my diligent research, 1 did not find a study that compared the two
poems, let alone a study that focused on the duality of life and death in
them. However, there are critical studies on some of the works of the two
poets, most of which are published in newspapers. | found a study by Adnan
Shaheen published in issue 521, year 43, September 2014 of the monthly
Al-Mawqif Al-Adabi magazine issued by the Arab Writers Union in
Damascus. It focused on a critical view of the collection “Fragments of
Meaning” by the poet Wafig Sulaytin. In it, the researcher focused on the
Sufi meanings mentioned in the collection, as if the poet was applying in his
collection what he studied in his book (Between Poetry and Sufism). The
study resembles newspaper articles that lack a scientific research system, so
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it is devoid of results. Hence the importance and necessity of the research,
as it has not been previously discussed and is worthy of such a study to fill a
gap in this field.

Methodology

If the trends of literary criticism have focused their attention on researching
the relationship between the text and its author, as we find in psychological
critical trends, or its relationship with its society, as we find in sociological
trends, or in the interest in the structure of the text after isolating it from its
environment, and severing its relationship with its multiple sources of
author, society, etc., then the interest in analyzing the different relationships
of the text with other texts can lead to an approach that places the text in
confrontation with other texts in relationships of mutual effectiveness in
influence and impact. Based on the usefulness of the analysis concerned
with intertextuality, its effects, and interactions, since the relationship
between literary texts has never been severed, we have adopted in this
research a comparative approach that can be summarized in studying the
relationships of a contemporary poetic text, "Life in the Form of a Dead
Leaf", with an earlier poetic text, "Autumn Song", to answer the following
questions: What is the role of language in establishing the poetic
experience? What is the mutual denominator between the poetic and Sufi
experiences? What is the role of imagination in the poetic and Sufi
experiences?

Results

The title is generally considered the reference that includes within it the
sign, symbol and condensation of meaning (Halifi, 2004: 10), and at the
same time it is a miniature mirror of the textual fabric; it reflects ideas and
feelings, and it is, in addition, an integral part of the general poetic scene of
the poem: it foretells, suggests, and carries an essential function through
which we can access the text. Therefore, reading the mutual relations
between the titles of the two gates and the title of the poem that is the
subject of the study, reveals the text that seems to be a natural and necessary
result of the two previous titles. Was autumn, with its sad manifestations,
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combined with the indications of autumnal nature with its similar
manifestations of sadness?

The poet and critic Ezra Pound insists that poetry should be read as music,
not as speech, “where the words are charged with musicality.” (René
Wellek, 2004: 345) Verlaine cleverly makes musicality the basis of his
autumn poem, summoning sad autumn through the harmony between the
music of the rich and multi-sourced vocalization on the one hand, and its
material and moral sufferings in all their forms on the other. The first thing
that attracts the listener’s ear is the implicit music of the poem emanating
from its successive lines in a melodic rhythm, especially when reading it.
Another musical richness that the poet focuses on when he relies on the
musical vote achieved in the resulting harmony, whether in the letters with a
phonetic specificity, or in the chosen words with a musical specificity, or in
the chosen rhymes that supported the other musical sources to raise the pace
of the melody and extend the sound of the tune to match the faint autumn
melodies on the one hand, and the sad ones spread throughout nature on the
other hand.

Sulaytin's inspirations from Verlaine's poem are varied; sometimes he
invokes apparent intertextuality in some vocabulary and structures, and
sometimes he draws inspiration from its basic idea about the tragedy of
human existence to contrast it with another that is in line with his Sufi
visions about death. The poet's multiple forms of dealing with Verlaine's
text ultimately constitute nothing but creative interactions whose primary
goal is to transform thought towards a direction other than the existential
direction, in addition to enriching the poetic text and enriching these
relationships with a different experience. So how does the text rebuild its
vision through dialogue with the other text? The dialogue between the two
texts takes place on more than one level: the level of pronouns, verbs, words
and phrases, leading to a dialogue of ideas, modification of visions, and the
production of a new text with a different vision.

Conclusion

The poetic text, through its gradual attempt, was able to transform the
material existential vision of death, which stands at the surface without
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depth, into a Sufi vision that cares for the soul, and goes beyond the
apparent to the inner, to the depths. Through all of this, it was able to
possess a conscious and purposeful poetic act to influence the attitude of
others towards their lives. It is the human being, the paper with two sides; if
the Western poet chose for his life to be on the first side, the world of
material reality, then the Eastern poet had chosen to be the other side of the
paper based on his appreciation, appreciation and belief in this side. Hence,
the point of divergence between the two poets in their vision of the concepts
of death and life. If this vision differs between the two poles of the duality,
can its two sides come together to transcend the limits of closure and
restriction in the poetic experience towards taking off and liberating
meaning from restrictions so that poetry becomes a new creative force
capable of continuously revealing the depths, opening up to the horizon of
meaning and the spaciousness of transcendence. Whatever the difference or
agreement in the two visions, the condition of agreement between the two
experiences, poetry in general and Sufism in particular, is achieved in that
the reliance of the experiences of poetry and Sufism on language, not only
as a means of communication, is a condition for establishing the two
experiences. Despite the specificity of language in each of them, it is also
characterized in both experiences as a language of suggestion and allusion,
not a language of declaration. It is a language that does not inform, but
rather reveals and suggests. Poetry has always been the tool for revealing
the conditions of Sufis, and a means of expressing their experiences,
conditions and struggles. The collections of Sufi poets are eternal witness to
that.

The Sources and References:

- The Holy Quran
1. Halabi Ahmad Tu'ma, Intertextuality between Theory and
Practice, 1st ed., Damascus: Syrian General Book Authority, 2007.
2. Halifi Shu'ayb, Identity of Signs, 1st ed., Cairo: Supreme Council
for Culture, 2004.



Journal of

Studies on Arabic Language and Literature

Volume 15 Issue 39 Sprlng and Summer 2024

10.

Parfenov, Michel, Introduction to Paul Verlaine's Poetry
Collection, From the World Classics, Paris: 2011.

René Wellek, History of Modern Literary Criticism, Vol. 5:
English Criticism, trans. Abdel Moneim Mujahid, 1st ed, Cairo:
Supreme Council for Culture, 2004, p. 345.

Sulaytin Wafiq, Eternal Time, 2nd ed., Damascus: Dar Al-Markaz
Al-Thaqafi for Printing, Publishing and Distribution 2007.

Sulaytin Wafig, Green as a Bed, 1st ed., Damascus: Syrian General
Book Authority ,2013.

Sulaytin Wafiq, Sufi Poetry between the Concepts of Separation
and Unity, Damascus: Dar Al-Rai for Publishing and Distribution
2007.

Tivin  Samuel, Intertextuality: The Memory of Literature,
Damascus: Arab Writers Union 2007.

Tzvetan Todorov, Criticism of Criticism, trans. Sami Suwaidan, 1st
ed., Beirut: National Development Center, 1986.

Wemsat, William, and Brooks Cleanth, Modern Criticism, trans.
Hussam Al-Khatib and Muhyiddin Subhi, Vol. 4, Damascus:
Damascus University Publications 1976.

Periodicals

11.

12.

Gent Girard, The Books of Literature on Literature, translated by
Muhammad Khair Al-Bagaei, Al-Mawgif Al-Adabi Magazine, Issue
333, 1999, Arab Writers Union in Damascus.

Sulaytin Wafig, The Symbolism of the Flute in Sufi Poetry,
Thagafat Magazine, Faculty of Arts, University of Bahrain, Issue 14,
2005, pp. 71-79.



Lsi1aTg dualt dalll 2 Solwlys

(a-oi.ﬁ 2.233: su.;)

oS 895 1 yw s elgloTy 1 ol 2311 3 lialys s
r\' '*Zlu: AV W}G{) cdﬁw\j cA:J\ Al ch&MBJ\M‘
"ane 1y 5 K e londl" "y Sl acbl” o Sisedly el sl
‘ol

DOI: 10.22075/lasem.2024.8954 o 2ole Wlia

‘ WA =Y\ Law

: ekl

SR e as Lol Llazal sadl g el 2l Sltell ol e gl slonll 2308 2
el s B3I 0da OIS By 2ol 5V g Silize Ty pat a3 ) il s
IS e sl By 58 o o b Jp s )1 oLl " 5l 2l IV el atd) e Y
S BB e Eoel edslonn 3 ol Gta oy s Gy 5l Selil) i B
Slosie Jolos b Eond) s Le ‘.A‘l el oolie s il mgie e s obdadll
ST e pad)  8yslmadl o5 cidanadll 3% a5 pually Bomanadl 5 peall 5 a2l Sl
Sasls SN e I Vpms «hlalls LISy Jls VI (5 smmns € silaiall (6 55ums 106 55y
3555 o 2 A Ll Sl 0 g s SIS EB 5 pa LY R\ B ol Jos Al el r"i
B30 AV e gll 055 ol Ll 8 0l 3,0l Seladl B oot w3l L sVl gl b @l
Login JS 835 (B e lidl (g BLBYI As 315 L e sl gy ailag) 5 0 0l 5 e e B3l
e s b 80 B Ll ol Sl ol Blg Ssall (s ISV 3ol Sopall e spied
MY ooy Bt Gl b anills SV 5l 35las e plreizy LegS iiS
sV Gl jereadl CatSIl e 8508 b 3l 558 ol enad 5l e mal 2
A 525 el 35105 S Sl o ) 5lons ¢ glontl] Sl 55 mad) 31 e

e 1y S8 e alodl (sl il iy pmdl Ol Ul ecadSUl e sl o) a5l ae-lide SoladS

fawzzoubari @ gmail.com : LY.Ly s &SI (0,855 Sl smol b s yks =
Y Y VIOY = AV T N 1l 5 —pY YT ANA =5 VE X 0IYY i Ml


https://lasem.semnan.ac.ir/article_8954.html?lang=en

Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

T BN TTREY 3 PSR Sy SN TNN e T e T

s D oS S TETNT

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

LPRN|

Lo (e cadlpon ol B oy e Lalozal Eonail 15 1p3¥1 ] Slalos) 2518 13
SLabs¥I 5 o L e camatzmay e ol i) il Slaboa¥l 5 ass
b yslaze Leddle wlads dglaoms oo Ledie dn pandl ay plaza¥1 3 5l sl
e Lok adlead) ol SBSle folowry plaza V1 516 (2l s oty Cile n B3damel
kel o D3 3 2 o Berlpn B )l gaite ) 25 O (Ko ol
ol 3 sl s 51,55 Lolall adaedl Jdoadl (g O.o;lfe)}\.la}l Sl S ERIREN]
Lplie Uomgan s Lty 3 ke 6 Loy ety o ey oo Lpians ipsV1 ool 8305
Gilow ad Gy (e 85 JS0 e ladl” pa solas (6 ad (ol DBMe Al b el
L3 Jusos o5 ool ols] g0l 5501 e it pa el kg iy 5ol AET oo
iy ] el 3 301 55 L R NI e s il sl 3303 ) Lliokass
) (B IS o b Sadpaalls & patdl oy el S iadl il s Lo €2 a2l
3 gually 3y nldl

AR 8 e Jondl IR i ) Aol DI e (g i) ] b O
oy Yy ol jany 3,y s Lehons & 5 (g A o i s Baboline s cielaz Yl
s S0 gne Jolisy 5 dnozms Sl odn 5lb] b i ] 0 et Loe camds S350
g Gr b 5 i b sl U1 ol sl s a5 (SIS IS B e i Y kS
T3 ey 4 shol Bt — oy Logh - 0355 ) Aol s 9l el o)

Eoudl ailu

D535 Blys 8 Sab el (o B0 Sl Ry e 3l o o8 el o]
Lo ST peltdl Jlasl Jam e B Sllys Bligh A5 wog lagd Dosedls sl A0lS e
Yl ‘o‘r\>.x_xj\9_és,,_.i.;ﬂ oeals plasd aulys e O e 03 gwl%gs)}m




13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 333: A.Li)

®)

s e ywduaw\" "wfd|w|"wu‘,d|}e\*>d|%b 'A%

(Gt b ol S sl byt 1 & g 2l V) gl Alos o Y0V E DM
Ao LU L 555 el 5285 Lo lil) tmall 5525 B pamead 5 5.2 I ) goee
QS by o wiegazes S i OIS e LI (1S5 e ganeadl (3 s Al Edsaall Slaol
W ol &gl ol J) a5 dodmenall SV 425 Ruhll) (Ggals ol )
s Ul G e 8 ] o ey i Sl ol 18 L e il e S g0

Joall 1da 31,505 s o eda Jeoy

eyl

(3 il iy S L, Lgdslas M 38,5 I o 187 o A el g S e
il Vel 85" 3,401 elidl g g Chanson d'automne i ) Gl S
Ly s M 03,5 JSTo o Lol wnad Leolie s <) b LS5 Al el 36,1
g Lo o ppldl g atdl aalle UM e Lpaghinly polidl Lelias 2850 200 ] A
oo it B el LSS U1 il IS (o 03 5 oo Bpolall 4 125 5 0 ol
ol Ll w35 35 sl 5 o 31 ¢ man " I gl Vo 88,01 s 5yt
Doty e A oladl plal (el LS5 (ol el oS L 51 Lggms S
53y Ty Bl Ll 28T s 3l ) 3,201 el e

AARTNAEE s b ,els Paul Verlaine o) 3 J, -

£ oo YO b gl et Bodiey ¢ o) SLISTI e g a1l b J g B gees -
Verlaine (Paul), Poesies, Preface Michel Parfenove.

rolas g 2L el 35 =

VY o pedlS i Sles ol 85 =

TE o ) oo 55



Journal of @
Studies on Arabic Language and Literature

— = TN R

L £ By

Q}jy\ﬂb C«l:J\ Sdadl ‘3):.& Geo Sl A ¢

LelsTs 2l 2l 3 lalys Bl

kI A el o el A A ) s i Jeold) el
ot e e iy A5 555 S gl Sl 8 i ks prlid

Ao sl L) eLiadll o lay s oy Sl Bl Sl ks A1 e U1 eI eLiadll
QU3 s By 21 B I Litialys T 35 e 285 K8 o Lol Sl B3 gl By )
LelSy el 13,2l 01 0 s o0 003 (] Bkl Lgh 3505 cdah iy yLzeY
o5 6 AL o3 b Altes spally slod) asttd Baldl 3 01 e o )1 ooy Sl
L 430U L 55 Ad gl 4 ol
iy A agé]

Tons Loy lindaly Al QLS cptlyy oo "y ol il 8nad J] 50
ik Sl sams o sl sl (S5 A1 Gkl s ] Jgeosld el e 1Y
Olgm3 Blad de gamen oo pe clay sy dea\.w..,)\ﬂ A %;JIJ <Paysages tristes (i >

¥l Ablasdly U3 ftes alaiss PO mes Saturiens &l Ll ool ,oltl]

( s alas




13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 3.33: A.Li)

e

s e ywduaw\" "wfd|u|"wu‘,d|}eh>d|ub YA

o 5ns el iSRSl alt oy it ) g el degas lsiall g
T Ve oI5 I sy olondinlls SO uSay £ o] il 2020 8 50 515 23,1
Ml g wland B pp g 3aB s Jo s (s it Bl oLl (o aldl dgladl e
gosn il Qe s Jlae o Walted) BN 813 ClS Al e
O Jeb ol iyl 23 a8y sy ) (el e plAl 2SS i,
Loy 0ol b Aleadl Lo allies s 5l Bnlall (315 e ozies iy ol 0 allns ey 5
R Ay 4lS 3 OIS o Gppmndl) T e i o s 315 0 Jo3 558 b s
it adlgolg 035 g 5lale o i Lo clajallaos Uny s b ¢ STad gl olidl (515
Aol SN b bl A3MY1 oLio gy i A1 3Y1 Jas 3 o5 medl oLt a5
8 JS oo il
J5 LS sl o 5 S5l Jold) 0l el o Touty ety 501 Jom) 3
ey e ] e Vi i L 355 ok D] bl Ry o B e s
Sl ey A S J1 aalie 3396 5 Lol a3y a2l o gy 401 el
1 bais ot el OLll s a0 ¢ 1l Wl 4 5 gl Lagannsy
ool o Ll 8 B oty 155 o) iy 3 3255 523555 g0 Ll Jlass il
e DLl s @S0 e e 31 el Lol 0 (Sl Bptole Lol _STT) spmndl
ol s 5 oLl ool 1in [LaksY o Y1 o b o iy ( Y1 piam
ool amns I el iy S ten ol a8 0 Sl Y (83 A Wl Y1 el
ol JSy slidlalad el

Ao e Josldl el g Slaadl b Sl ga ads Cont -



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

T BN TTREY 3 PSR Sy SN TNN e T e T

s D oS S TETNT

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

& il Ol ol Ol sde

(S s il Lho gy ¢ o Ll 53 adh s ST o] pnd Ll 5t
I Laslbols Wl IS5y 5l iy soedl B lall (5 iy s s 5 B o) Lo
o] s I QLA ey ) sy 618 oSy 5V il s gt s sk
el g ) gl gy Ay g B U &y 15 galy Temend 3 gedl (1 03155
Laond) 3, srall

)5 G o 4o o 561 3 oo 221 o] e "Ezra Pound 50 15" W1 elad) Sea
gl aalioe 3o s (B el 2ol B s SIS (555 Eom hllat by
iy A ety LS5 iy A ] Ll Bl Bn il e s 0 "8
g oo olaadlsaatlly Gl ¢ Rl o gl g e Joolodl LN s 5
Uiwso 3 iltedl o 2y Lo D3 i o o 2 sinadly Bpslall e
A e 8 Lol s i e (o0 (65 5l el Lol e el edall i
i Jmobodl Gl (3 Gaestad) sl ] e daimg Lo sl ade 35,
ol s yodl o poa) A3 3 el BUIVI b pl (i3 gl B sl 15 g ol 3 ST
o sy ol a5 e b o AN B sl 3landl 65 SIS s lsall o
Woslazsl e ndall 38 el ol g oy 1Ll iy 21 ool Wbl il oo
S ol b A5 iy g iy onlazsl e cppsall M b ¢ BT 8 Bl s A g e
TP VL P D SUPN [ PN W PR PR PP e PN - [ PR B PREN
T ) Ll e o Al ¢ pngll o Ul s ol ate 5550l o
Nia s tmabiodl coelll oazed 32V el 8l i) allond g alsts b 1535

N80 o oISV el :oC‘Q.wu,,!\n e I ORIPPERE




13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 3.33: A.Li)

e

s e ywduaw\" "wfd|w|"wu‘,d|}e\*>d|l§b 'a.

e oSl WL«JUZJ\L,L:—L@;CMJ me\dJudJl }J\d\!lgww.b
Slatiad )55 Dpeol ot (6 Jol ps ¢ dseall U o Gteadll edn b (8
Megilons e S 015 W)

gl (N 5l e T oly elidl >l i oAbl oys allaiay LaS
sty LT L Slels el colesdl 1 oty s ity 201 Bl jallas o sliungo aloz)
o)t (355 (6 A iyl Sl

Lol Tolazel dazas Sl B 0 305 JS ool 51 Sl g SO 110 5kal] s
o B ALzl s i) e o5 Nl ] wbliadl 15 cpo Rt Ryl o
ot JS Rl
(8 +7) quand - suffocant (5 + 4 &) Langueur - Cceur (2 + 1 &) Violons - Long
(16 +15)ala+dela( 14+ 13 ) mauvais-envais (11 + 10 ) anciens - souvieus

SN 3l u\J})JW,J\Jk:—C)MdJ\ ‘)"’-“g"*"“}‘)}’@l—’p—’
.morte + emporte .5 pleure + I'heure (5 monotone + automne

I3 B gaaall By ol yans 335035 AT Ry pais Dl jially ol s Aiolny
e aie Loy ooy O ool 3y e e sy 1 2 ol AIS Lol 2y 5ol 20k
gaim el G O 5 ailiadl O 5 201 O SUISG| S el el 12055 il
«violOns dOng SanglOts : LY ii =T «autOmme «chansOn )l sall s T;J.g
Co a5 ,xu 3l .mOrte empOrte sOnn sOuviens jOur (mOnOtOne «cOeur
Sl S oo e e e e JS' b aollanly canipe 215 me Uit 5l Ty O3 )
el

Neevy cgﬂ‘ﬁj‘&ééw‘%}&) cO:Jd.:Lwdcéj ijéi\—\



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

T BN TTREY 3 PSR Sy SN TNN o "R et % T’ AR ST

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

O Fo= Sanglot y chanSSon JS b e gl il & (S) w2l
o el iall ieis o5 .Sanglot >l chanSSon RN SRS Bt SN |
(2l Co gl ruj = @::Jl lia .Souviens s Sonne & el slazils Suffocant
assi ol L assla oy il s e oy Loga 1o 50 dimnsn )3 0 G s ) il
AV bl 5 s A L]

£ oo ML Blas Sy A1 Bl B el pamadl oYl JSLadl ol I
b (et - ) il G 1SS e e pad) Sl B el 5T B SN i AT
sJje me souviens ET je pleure suffocant ET blame :_,2J! 4. R kel ols A
ety S g slandl fadll Y lenzd e Ul (gl JSLEZ il I ET je m'en vais
ol 3 ally mpedl SYYs oy clenles 1 sl Bl o Lolodl ) e
je é\ sonne G blessent o 2 ksl dla Leltdl e Jlu I sV i3> )l
verbes ) aiall mo ciypadl Ww Selr I desladl JWVL deyits pleure
S8 seltdl UYL w0l 5l R e w5 ) ((pronominales
6.5,.)\ JSLadl s wslay 5 am'emporte d.l.w je m'en vais slsl je me souviens
0N 55 e (o3l S ¢ oo AL DL a1 Y1 5 (g pime JSLES (52l
5l s jhad deanls sy endl i B B a2l BV e ey 31 A
sanglot —.>Jly suffocant 3LzsY1y ble'me a0y Csidly Langueur Juls
B o el A e B sl Ll Wy UT A6 5,0 L8l BY1 3 Sl Lelad Jais
.et je pleure ui;\ s blessent mon cceur

L 0 018 (1 iy Sl slalodl 2SS Juad iy S e o O e 0 b o
T gl e Wy SI g tiadl b L 55 8lall 0in oS 8T 0 Bl B oy IS



13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 3.33: A.Li)

e

s e ywduaw\" "wfd|u|"wu‘,d|}eh>d|ub vy

= AL e 3l b S L edas me Gl Gl S @, ST1 3 a2

Ay - 8 )9

4 padl s gall

w2l (o 8,5Vl B B gl % ) 2 U1 G i (S o 51 1 s g
Lol ool gl 5o el ggnle I ) e gomd) somd i) itacal) 5101 e 55 SS9
NPT L N W e e e U T B X WA
Al el e 28T s Ll gl s ) o 3] ks L3 018} 38l il Ll
35lend Lo g 5 enls Oy el s A1 S olodls cdmedl bl 8315006 L Lga250
5 S 1 pad) B szl 2 ) e e 1 0l eda lalie Lo gty ool
NPRA| U_J‘Y\ Lgsl 3 a5 o o Kag Y I mature  triste & >l adall 25101 Ll I
(D5l ol el eV

Al e 5835 alls Aol iy Al yon sl b iy 51 IS 4
smand (s O ko s ady Sl andal) (ltis 255801 2 plaadly 80
T30 ot g pls bl sVl 3535 ol o e olid) o a5 il esls
o gll sdanedl iy Sl Juas g e T LY el Bedsnally 8 Sl iy ol el
Ladazely bayslaze JS' & petad (1 i ol (npodl o3 o 2T g 0 <0l Yl ol
Jlor i) (A sl 13 3 1 3l 136 (6 m il iy 315505 Ll Tate el
Lol a5 R go 15y Al 2l 3 8ol s W " ol LS (B
e ColS s o SIS wsedl W) 5 Ledlse "8 ibas L lite B Lgslaiss

Qm\Moﬁw))w&mey Quowtuss.\j\ Esjgd‘ L@.;M uLMo-

WY’UJ cC%-\Ps“ A&l <w§)ﬁ¢;?ls} cCJL',o.ng.JJj ZJEL\—\



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

I TN~ LR od £ T ST %

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

= Leolatal sl o sl o il ey ol ‘\«L“;J,(éj\ L poize yo 50 (3555 Y
idb ! Al SLdST) I oo 30 g0 el iy elS Jlp 1 b asd Tond
Tl Y ol by e ot sl ) el

ol g ] (AN (g 35kl el 8 ey SIS wileS 5051 e olinse Lelid) e i)
l_,fLaL.;J i Al asl ColS 13K a5 g0 850 e ey Lad ()53 fux "Le requiem’
Lopse B o b WO A & B )5 g it

I Sl 1 sl (64 )l JlesVL asdle Sl el 1S 13
Lan o (5 el )l 80 3 g il o (Kbl (gl 5 i Lo L
Lagd Joadly o sl oo ol edal 21 Il IS oy LSy

yojﬁécazﬁ)yuwgp}j_goi LY i ctﬁbit}aﬁéiog‘:}lj
oo o= o s b IV VI el 5le (55 O e 5 4l B0e £y g
Wl U85 ) b S Bl el e 2357 oLl e 15 S0 e 3LV
ol o s ke s o e S5 AT et a5 g S 0N ¢ S 3

%5.3_3! Ol Ul e (a\ Y eaiSs Sply @sbsel 3 s S 5 Lglil s

Lot aeiall (ladl jaaedl -

L Bonina) sy hnadl ="

L Bonind) cdannds jnad] ="

B g ol wls S ol Gaab el ) s JI S Ol s SIS -
(V& o (Gl

N ¢ Gabadls il g oLl (ol el e -

Lo Bonind)| canes jhnad] =

L Boeind) cdannds jhnzadl =Y



13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 3.33: A.Li)

e

s e ywduaw\" "wfd|w|"wu‘,d|}e\*>d|l§b vas

{ gl SN oo Led 5535 235 il du&u(i -‘L;U@y De Bellay 4 &ass
o A ol s e ey oo Sl i, b o Bl V)t 2] 5oy Y 3)
s 3T ollat lamenad Brkas e wly o &) 3] el sdane” Ll 5 ,S0d1 el
S0 s S sl Wl LT aadl Bpsaal) oa ol Vi Sl el o 8 Ol
Byt ygiam 13NN ) b 5l (G A o o B ol 3,0 BV S el piay
Ly e @ el ol L iy iy jliameal 48 oy o gl 0 s Sl oyl
Slbsile 55 wblis) Lo AT e B b pad Jadll ) slandl iney Rnolitl Lz S
WOl 25 o G Lo IS plaz] g ol cpme i eliad 5 U5 AT o ges (o Balatie 5pde
ldls pdgdl o a5 S € B yiie SN 3 5 ST loans SO o
1l pe o 5l (I ol W el e Wiy (3ilslls Al ¢ ol ol
¢y S il Gnad b o i 8 5loee M e gl s "R 385 JSC8 e sl e
b (e iS5 Ay ddnadll 5SS olie e Loga st S0 Gl 01813
811 0l ) el L Lo el ity o s RSl Al ity T o oyt
‘ﬂ\%ﬁggvvulywmiﬁ‘wapl s b el aas oLl sy
= 1 Lol Jammy 05l 1in o 2135108 cyo o a1 " Bpmlall GO ) sy 5

9L>:j 9_3 ¢:\_.:é>'-j ZJALJQ ¢Q§J>-;Y\ CJL.&LJ’J‘ c\f; VJ r;@_j\ 3.0.3%,,.9@&)2_{1&\.3 5”0,:5}:5" uﬁa

Al o w31 5,815 Lol (gl ot sl =
MYV o il A8 (g5 ol 5 -

e ‘y;\lldl.c «,a.;\ll_w‘,,b S Sl =T
YA o s jdnaad] -

Lt il s ;hnedl -

Ao I ga il Cond il -



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

I TN LR od £ T ST FINY

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

Jy= obs) L (B0l e lldl sy AN el ONled) e 8550 5 nnl 5 500 JSU )
(oA L5, 8 el il el LS

slos b dilo Luly LS o 8 808 0y 3 b1 il gl 315 LSy
iyl b3 Gegally (o35l JLseld B el ¢ Bsnall I e 5o 2501 8023l
" I s
A By g S e Lol

lor bl o Joads S Lol J) o550l nodl g0 "R 35 JS5 e sl
B3des SISy el LSS caio ol Wing ol 0T 3 Logiy s ol 3Ll
e LA o Bl Bz W) IV sl i gy g el (2SS g0y
i,y SUIN Gkl S iblag s s Jb Lt a5 b (0 Learass s sl 2alS s
R S sl e 35 S e e 1050l SIS e Slasls g1l Sl sl e
SIS 5 dsiaze VL1 e asby cJla] | pmee 3L ... 1S 4t Sige sl (IS
Stay iy (s ] Celial by edhay Lo a3 lar Jgliied] ot TS Sopall o
Sy S 1l sl e s Jols S e 5V wdaied]

Sl il an $3,ab Slols eding 58 ¢ ) 18" sudmall "l Dlelgland 6525
e 6 AL Leblad LW Il alals dyom ala¥1 L5 S5 o 52 5,65 oS0
e oSS ¥ 8 e e el Jals JISCal sy ogedl dg gl o35
(S35l miall b AT mte g Sl o 5555 ¢V Lghitn B3M el N ol
ay gy sl padl damy 2S5 55l & ey DBl o #1515 (g aldl G2l s ls] Jl Bl

§ AN Ladl 55l IS o



13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ a:}3: A.Li)

TR BT

©

s e ywduaw\" "w,a|u|"wu,abow|uu yan

um\jdwy\échfw\éw &Mu‘rs‘ul’u**‘-‘” o)jLM.Hf).u

Bl U3 oo s 5l «s3 M1 a5 DSEY Sl ) Vo5 cblally

:;w!dw;,l;,,bﬂ -
dbustJ\dLewm \69)»\.«.4)\ 355

EC] IV Ll Al
L o REPEN]

[HRRVS Sl ul
3Tl S bl el ol b Ui S
oSl sl ol s
S
S5 » o >
U3 e S Eigall )
] & L '
el e <
(32) s (s s 5 ] - 3 el Ll

Ladle 3 DI & 25 (e CalSS (pmad]l WS 3 (LD 5 pdedl (dSEl el B3l 0
S 5l Bisall & ol ey o B e B esall o oSV ] (o)
Lald ol dlgmads ol Iy 3 Ll 1 el el P W AN 850 i
Lo SV ool s’ iy S0 s el s 3 B sy ol Y1 s
5" e oed) el p3LzaV 2Ll U e U1 LY Lols Sl ST 1S
AL SLols e s Jelis DB e ool Joald Toluzal I ol 2l a3
(S eadl] (e alie DBNe B ks dos Db lad s



Journal of @
Studies on Arabic Language and Literature

— = TN R

L £ By

Q}jy\ﬂb C«l:J\ Sdadl ‘3):.& Geo Sl A ¢

LelsTs 2l 2l 3 lalys Bl

S padl JNI Ladl
ol o

i
e e S S el
e B

Gl 2l SloeieS Lgd il iUl

Ao By . oo

o Bdnad L) ey s 85 S8 e SLodl" Banab e SV plaed) a8
o s Bt iam B e ans b L5 53Le] Wl ay gty Sl el
A el
it A 880 e N Toge L oo (b o bratos iy A1 05 08 Lot
3 £ 3l oLl oy sl Lol IS ool Leeld el gl a5 o) 187 LilS
Wiy o s ) B ol Bled) o ey QU QLY B0 IO s 6 seall o
s 055 " Sy’ ) 5l m sl sl 1 e Vo Speld Bl 3y 2
el e ¥ sl s s o gt iy Ble s @I &l o 555 (o) et
il sl el ol o B (3, ) G 35lons s el b o 1 ol &Y
Lo jeois ) Jedomy aciBpe Jodond Aslomns 5 Y1 8 5lmn ] il dpmn ol Lgmiless
PNy LSy (e 025235 Aaladl &y el 55 e gl el &;J\ Lol Lg | oo asdow
Ll edn s a5 Byl alglly el L OlS Lo e Ti8lan ade BT (o)

Yo 'u.ﬂ ‘"‘._;.\.fﬁ\ CJA}“" zdr_.ld.:l,w g}:éj =)
Y il\u,p ‘MJW‘ =Y



13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 333: A.Li)

®)

s e ywduaw\" "wfd|u|"wu‘,d|}eh>d|ub Yan

sl o 1850 Bg0n alamy sl ol s " seall sl sty s Lzl s el 83l
sl iy ¢ (oed) Ry sl ¢ SV el o (o ) el Ry il ] 5 o)
sLadlly sl ald) 3 85l Sl he Ao il Bale gl 2y 6 85 Y] e s
bl (sl 3 i sl 5BV el e ol il Sl aedl Sl o S L IS e
(Haedl e 1YL

Lol sLoll o B0 Lgd 306 clgin il b epoll e 85N 235l 3y ol 1S 131
By ool (atly ad) 35 les Jas o Sopedlg Bl o o33l Ly TSN Ll b lee
Hles sy JoV1 e ol e adlatdly sladl o lall e el el
Lo BMe & el bl o BVl LSl Jgeadls 3Ll BUS §soenedl 3141 (Lo 001
Logi O3

Loty 3l 105 chlinedl oLl ) ioly g 38, 0all Bl
oo sl LT b gl shall o Lo il G sy 25 1 JWYI s B3
Jolie @sloll 31y 5 535l 85 gl ol V) agloms 25 dwm oS3 3] g ol
elas¥l i ) dall bl e 13 1 Wslonodl ot ) Uson olS U1 a1
5 L L35 i) o8 o ) DL

DLVl i cibgeall ) 3 bl WV B33 asils ) dadiall o
e e s s el A i) a o el J) oLt s gm iy ) sl )
i o S Llmio s adats

w‘ 33)".“‘}3\:?5" QJJJ 9-’53 -\

Yo ‘P ‘&Lm.")w‘ =
Y00 o gl el ek 35 T



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

= PO

I TN~ LR ST FINY

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

oo gall Ol iy S 30 1 AT 3 gV el b iandy ol (IS 13)
Vs aa VI lae o hais Y3 g ool ol e 8l sals oa Il e 3T
a0 e 5Ll Sl pall s e s 3 4 pLsY) ol L gimg Vs "l Yl 58
i dalalls gLasYl ilagin JST a5 3 et Baglall B A oets oa LaS cad Bl
2dhe s Led Tl 5 00585 Al IO e 3y e madks 130 VT s 5ol 035
AU e Tglae olal st b renodl dasas o pmall 0l Lody Tty <35 3 Lede
Albe e SV glaall A lall fad (Sow s TS e 13 b Lo Jaky of Sl ol
5393 cdopdor (e o Al B85 01 o s it 05y LSl 5 it s 2ui 3] (52!
olome o sy LaS S0 s ey U1 81 e JoV1 il o L 3Ll
(s Jgs 85 s s B lall ks Lo B 1) B 3501 5 kil

o Bl NI e ol 2ol (0.5 ek 8028 (o (LI whaiall Va5
Em oo ISV ) Bl Tlie s sl 3 5l o V1 aiell b LoV )8
o ll S pas el Gt b 5l Al ol gty Lgsi US55 DI L] ST
S adl Js¥I Ladl

HERTS sl

L sy J g3 885 il ) e

AV aSod sl s i 1y il
A B35

;lj.éjl M
ol 5555

c&ﬁd)@‘wwjaﬁwQuwwsiUb&bj ‘mﬂj‘%s’ﬁ)ﬁ‘)}ﬁ’d
L sl s Jgmedls BLYI (i oy e C3 01 3 iz LoS clogiy Jolidl S

¢ Zu..o ‘&L‘JU.\.AQJ\ -
.\Yquﬁ ‘MJW| =7
X ET 0 s joadl ="




13Ty dayalt dalll B Slutys
(nga:j 3 4.1.5'.)

e

s e ywduaw\" u,wuwwu,«npwmu ‘..

Jill dao e slazeN) s sl 8,501 Jlslondl 355 e J31 jud 3 St 5 Aitlises
2 eyl e Il edhaly ol 83 pmy Sl Bl gl e CaSS 3] LS ]l
ol e 3y (S elouil ez 3 (5 el 8501 ) sle (1 Bl Sy ¢ Stel
e (sl 55500 Lty 3505l 5o b dln 31T 5 asday ¢ & S sy ooie )
g lotedl Gl e 8lls LT dalsd o S e g Ll a0 allis p S
mall wos ) Aol e LSl samtall pallae s "wlid plias” 801 gy dikie
o e Lgian by oIS el 3525l 55000 33l Ol el Lo oz o
el iy olel (Calassly O JS 03521 Ul) gy 455 Taga Leing 5301 50t ) T3l
S oled g Il Caaall 1 (Calall bt e ) Coall o 1l Slia ) callon
= SR e 2" B Jaosly - ety o3l BLST 3 jallaally sl e 5y Gos
(b oty dlall s ot (I Coall dgoey S 3] ¢yl By Iy el s Coonal
Coaally apuall 255 58 U1 LY ey oy «slall o ol 30U Tios DU et 0L
gLl il bas s oy 2l iy Uas o 5 o 0] @ISy ol el s plon] a5

RS alaall (B shay o ) Gl 8] ily eJyomty Camnar 25 WY

Dlaedl agzgg ey -Y
Tl Oon ) el V15 sl (s lanadl Al T cid) 38,01 ) 3londl 6350 ny
oty e sdadll o el a | U5 e tloghidos JI - galalls lanedls
or SLEY1 (Jo ) Alandl iy DIBY 9l oy 3] (JBD Jrb oo shall o LaasT
Lemtas i ol ol e Sl ) ((SaD) Jond Loy sdoies rae jsdammy 5l
(DL Sl LSV o 5,001 b s3domnall LS o 5 Wbty Lok 3,015 Bor yua|

Yziup [L;.\;Y\ OAJ'J‘" c',.\k..lw_ - d:}} -‘



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

AL VY R TR 0 A o AT o™

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

s bsall Eon oY sl amils b j_>u” Sl el dbs ) g JS) Wi
AL sl S DL oS «inedl g il oy ) inedd 4 oo 52 e
SV 0225 b ateally ) G e Bekes 3 Lo e ool dnley ¢ ol
Loa 35 ) pdlls 3 e Jond 3,5 byl B o) 3 8ol Bplomsl 5,08 ) Jgos (s )
AR PR NPT NP Py COU S B REN [ RSSO
S gl I caglie Sl (y93 o ol il

2B 38 ¢l IS G SISV B I s plall B e S I il 3k 3 )
SV Jolie il 53 ciniall folio 85301 (o Lo bl 2y ol ol i b il
slowdl gl slodl 51 s Wl ) gl Lo 5350 o(lgunds o1y5 Sy 4855 Ll 1d2) .. sl
MG PR SR ERVIEN ]

el al, Y
o DAL ol s dglalsh s Il o (U1) (ISl oo 53l plall il b Lol
alzeg Lo JI5)L8) peiall Mia slazel 3 Jgb . oSeT - Sl ol J31 slasazel ) sVl
B S ool pl G 1 332500 jallae sy s A IV1 2l Bl 00
i) Jliamtol il o oty Riiond g s (33l Taloily 35 Loghoss LY IV

A P R | ROV (OO [ B - W N

s Bl ¢ 3ld] 5 Aaedl -

N0 s ] =

YOt o chndts jdad) =T

AOT VA jans (o sills Sl Yl o 500 Pgedll pa LI Grlack 58 1l -



13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.‘f- 3.33: Al.i)

e

s e ywduaw\" u,wuwwu,«npwmu .

(W Sl 15N poatlly slall e wie S G S s el ald) LS Y L
o JlaSYI dday 3ameny g cane oalond Sl ) g’,L...s’;Il ol Cu:,\!lj Ag e
il i 33l VI e Wb Talosl Jim 1 i 55 s s LaS 230 2
o dlas¥lasle] sl o Edo ¥ cansds e oYl e U1 Y1 2 gl Vs O e
o O P[RR Y ISR TJCR R DS 5 PELN PPN PR W PN
Eo Sl WY Jasu s (J& oo BV e (Lede) ol G o w032k o( Ja) Jni
o sl o5l o NI o aiys Glaodl Je) S o (Gl Ji) ol oy
= 525 lall s B pams Jlo ol Al e el 5 o) YN g By 3
S AW e It iagad Lagla s s5le e b Dadly o)W 3 Lo 30 Lol
e bl B VI Lsdor ok Sl 5 S () JY1 ooy ool o
o 0ladad) 3 ome I Uy 3Ll BUSG § rmedl @11 e (o) b i) 2
3 pomn (A g ol cplyall kol Lol 5 Lz BosV1 o V55l b ((ial ) Gl
ol s o A s Lo el I LY ol ] 50 58,08 b 4 e <L)
Jeol a3 ol s (Call el b mned) SLI L ST (1 :3,0a1) s 1
Al sled)
(ool 8 ety oLaJ6 ol o 3 Tramns Tl wlaiall Vs 3 La olll sy
e iessarme (203 1 4BL I e B e ol oo 1 B3I o 8T o5 Joes I
oS Mg s NP FURI L JN ERT N el e Vot 2ol s e Lt S e
iV L e el 1a s syladad JI g G315V 2501 ol S5 o B ol
Taco 1S lialad (I3 1dm doms a5 (0ladad) Blpod] pa 55 (g gnms I Ly I35
L o] slod] Bl podls o pSedls Sl ilie SN V85l b (o VL Rt



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

I TN LR od £ T ST FINY

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

Gz o G Dosadl g Lias ol sl s s sl gV s s ) )
ASle oyl "gladad” (g g bl oo

s3lel ALY I asdor Wglous s 81 LusYI 1 Jxd Blaza plall dags - Lis St
UL agadl SV wls sslaza ) o

S Sl Uglows 5 53V15 VI Lo ALyl me oo ) sV 5T 3
et Lo s gl topn g sl alioly OLsY ol oy ol Lo o) o Jall e LS
Iy s Bl e e N sl ad] e oo (BN L) o S0 el
o 5a) thy By gdl B85 o ey Loy (YD) Jodaddl) oy 001 s 4555 ool
o soed) 31001 o Joadl By 35V ALV oy il Sl 555 Jomd g (g ghall andpe b
550 (GBI 156D 2 Gl oy S (I e po) s s ey 3LVl oIS )
AU 053 e Bl cdand) 033 0 Glpel) Goadl 19530 Ll s ) e U3 15 50
Sl 355 bl oy 2l SRLETI i L3 0 Jomds 5 il ol 50 e Lt
Yl il 5ey (LAY ol lSal) Jadll 35 ablug aSLl slus N1 ] 2l
slde e o Nl oo (55l o) el sl s codil o) a3 ¢ gl i)
e s (Gt Jomd 2y ¢ 3V e V) i ¢ S Jomied Tzl T
s oS

el W, -t
5 0 A5 0l ela 56 i ey B olad i all By ) 3 BRI oS Lo
255 bl ()T AUl 5y s s Chty s Gl o S 16 3 ) st

Bage plod] e el 2l e s sall oyl 5l ) el Y1 858 Lt



1579 dualt dall) B colutys @
(1ake 2y ake) =4

-— -

X O T

s 2 AT N T 4 . EX 2% M NGy Dol Gl o v S
S5 RI een s e aloell" " 5l Al & gadlg sl l A5LE Y.

P Nl

UIN| PR VPP WO JYPTPY U PSUUON [ PP I KU1 B JOE | RPN [ PP PN PR I B
(b LS Lol AT IS8 sl 3] ¢ladl Wl Lgraias )
e sl I W) 4] Jouyed! Jrerd

el Bl s s
4 *5B) .
Ssall il L g el el slaall Sl
. B0 gl e
»LE..JU <Ll ‘3\-?-“: (VJL‘H &"J)

I3 lasdl ey sl 3 0andll ye Y el 3 )5 ol Jelid) oy il
1 Wl o 85ke Slasdly . Caaadl sbuall L) (5s¥I ) (sl - 35/ hp) JeVI e
B3)) Ll B Rlus (platdl aad) Lgnale 3 WLy (YY1 Olud) Lisle b 3l
330 om Il 235 e s e dinily (UL Gl By S35 Lo 1315 (3L omy LI
oo gl gy S S g g plel Ol Y 3 f&,al?ﬂ\dsl&;ﬁjjj\ llms 3 e
500 L35 @l oy pdn 38 Lo (o ued s IS 0 5855 LY i) el 50 o
Aol o1 ilen Wl I gl g e

"o S Al iad) 8,00 el slodznd IS e 3V ahadl b olidl (55 4
e Sy il o Dsall S5 e (el S (S5 () or B B0s) JSB e oS
A (635 el o Loyl sall 21 el
f53dmte JT 3 b 6 01 e Seladl g ol 5T sl 350

3 el ralall Bao 5 Lo Yy i sdany sledall g o olS Hle

ool e IS S A1 2 ol e Sinadl (@ ISl bl
ooy BN (g s o ols —



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

= PO P A

I TN~ LR

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

o eSS e B S e Bl s b aslgly Lol Lk ) il di ) s
Lealle yomd adon s cidsaall asla¥) ay ol sl gl ) i s3T5 o bl J8 sl

I A
aosldlins s Il a5 ) o g0 o puzedl adglons IS e (g 201 2l CLE.“M\ A4
AL 55ty (s b g B 5o L3) ) Gendl 00 o el e a8 ) e s0l)
L Uoolas Lol T s Slad iy o cals I3 I3 yo eplanal LS 1531 ] e bLl

il ol SV e B

NEERPNPEN RO A oLl Sl Gl g 1 13 28,01 LYl )
aipats (e LIOa 350 ) a1 555 0 Sl 3 018 3, 5dl eladl 56 ¢ galedl il
ool Logis S35 3 oLl BV 2R L3S Ln (e el Mgy bl 5 0205
;;@J;uu,»@;gejogﬁwf Al a8 o B3 M) e 3 1 13] 5 alals sl
e 352l e (mall 25 GO el & a1 2 ol 6 i)y GO 550
Ol aadl 3 e iVl Gl atnedl CatST) e 5505 ok 515355 a2
STIES

Lo 2l et ol oy QYT 153 56 o I (3 Bl 5l 31,31 (e (5 Lo
o s ol et (Dlglasdl e 2S5 Gl o il ey o 3 peally
Arsy B patodl Jlp ol e S8l Lasls a2l 9IS 2 bsuall CatSUNalsl a2l -

W e Ul Aalss Copatdl shnds sl gl blSos gyl e (5 oot




13Ty dayalt dalll B Slutys
(Mg.ﬁ 333: A.Li)

®)

s e ywduaw\" "wfd|w|"wu‘,d|}e\*>d|%b

Yo
i) ) am e Ggaidly 2l ole o) tailidl et ) Gpaidly aidlasl= =Y
s ~ >
O3l oLS L e Al Y (BN oy oelandl Y andl o Logmiad Cndss 051
S sl 2Ll el erle :)’L‘ Logie 5 o e el
grl.&gﬁjﬁa.)\}}’.wj‘ fubLa.&‘u‘ w,,e)ba.s,’...dl uﬂqfd‘wu‘loﬂw‘ -y
o ("“J-H s e o) el by g s S Ay Lgiany o il
20 VL5 sl 28 Lol Liad (s ol b i g clagie IS 0l syt
@@y\ﬁt_egjg_w@,_dlbim;O&ﬁalggw\)ﬁwggkw -¢
J.OL_:.J\)_A SUis Q}M‘fu L@.»¢WJ>U LQJ}J:- C)b- aslJl Cf..b dﬁ)} U)L'».’Ij‘j
Il 35 Jondsy B3Limall s s 3801 b Spmley s e Ll ¥y sKas
== ey slaall a0
il eIl LSS e iy paldl b J g3 88 game fode ¢ Jdis cBg285L LY
£Y N
.\‘\/\Trbcgpjﬁjlfrl.«}y‘js}nZC))ﬁ‘\‘19‘Q\Jiygpbib‘m‘.\.&cdj)jbjgté; Y
il il il 3t Vb e Gmudadlg B il s oldl dieab el ) L8
.rY"chtﬂJ
2V ol sl SV pdoedl 5,8l ) b oSl By g cond i 0
A0V ol STl sl 3 «o3Y 8,815 ol ppelos ks
b caaloes pniall dos 10 46 5SOVI A1 10 - gkl %ﬁfyl e P ORI PRI

Yo € ple @l SN doeal) 3l -



Journal of
Studies on Arabic Language and Literature

DMLy el salall 8 el Bl clgahsTy B, BRI Sl B

YO s A el Bl Bl 3 ) by pdlS pias T (s e A

YV il s delal B Sal s 3tes oY b gtV el s el 8

Aol s gt A sl Jlai¥l o ggdo Dol patdl (G ks e
.¢Y~~v@5}ﬂ\j

e ) a1 (ol B (IS S plds «Slpars )
£1AVT Ghes Bl Sleglas 13000 E

el

o3V iyl Ale i) dames o 3 o23Y) e OSYI g b Sl S Y
ey 2l S sl (1444 YT sl

ol Bmalr (DAY IS (B Aos ¢ bgedl ) b W W50y (35 ki Y
* .v«:vxw @Y o sl

&




Ls1aTg dualt dall) 2 Oolwlys

(a2 i U;?)

SN e JKG Je sl

QSR F R LRCTIN] P T SN

eyl Baad

.

o) b I elal) Gy el el suas o
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RURUN| JUSVES, | Les sanglots longs

Sloeiesd Des violons
i 2l De l'automne
B Blessent mon cceur
25 D'une langueur
Joe Monotone.
Sl Bl Tout suffocant

Ldiey alS Et ble€'me, quand

el B Sonne I'heure,
Sl Je me souviens
s Ly Des jours anciens
S Et je pleure;
sl Etje m'en vais
sl I Au vent mauvais

s I Qui m'emporte
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